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resultat av läsningen av Pas-
ternaks »Doktor Zjivago«, som
innehåller några av de bästa
dikterna på kristna teman som
skrivits på det ryska språket.
På fotot som pryder den första
svenska översättningsvoly-
men av Brodskys dikter, »Oas

i öknen«, bär han ett halskors.
Flörten med kristendomen
blev dock i båda fallen relativt
kortvarig. För Dylan följdes
hans kristna period dessutom
av en uttalat judisk period med
umgänge med chassidiska
rabbiner och resor till Israel
där sonen Jesse hade sin bar
mitzvah. Brodskys relation till
Israel var mer komplicerad.
Trots flera erbjudanden reste
han aldrig dit. Beslutet hade
inget med politik att göra. Han
fruktade - säkert inte utan
skäl - att inbjudarna var mer
intresserade av honom som
jude än som författare, och det
kunde han inte acceptera.

ylan och Brodsky var
naturligtvis medvetna
om att deras tur- och

Brodsky var i sin ungdom så

blyg att ingen memoarförfatta-
re undgår att nämna det. Hans

l kinder blossade ofta av rodnad.
Blygheten släppte med åren,
men aldrig helt. En journalist
som intervjuade honom några

i \ år före Nobelpriset
L noterade att »det
3 sanningsnit som han

* j ger uttryck för i sin
l poesi ofta utövas

“' på taktfullhetens
, . _ . í bekostnad« och att

; han är »en märklig
i kombination av ar-
i rogans och skygg-

' * ' i het, en blyghet som
1 my :-4 ¿ å ;- = I ibland kan framstå

I som förakt«.
* 3 i i Å Beskrivningen är

- . = exakt och kunde lika
1 gärna gälla Dylan,

Ä som i sången »The
1 Groom's Still Wait-

ing At the Altar« beklagar sig
över att omvärlden förväxlar
hans blyghet med högdragen-
het och hans tystnad med
snobberi:

returresor mellan »Try to bepure at heart, they
»Bibelns« båda delar skulle
väcka ont blod i båda läger. - inga gränser och han accep-
Vilket det också gjorde. Men terade det omedelbart. För
dessa andliga utflykter var i en författare på en viss nivå

ck priset visste hans glädje * var översatta till japanska och arrest you for robbery,
att han var inbjuden i egen- Místake your shynessfor
skap av Nobelpristagare - läs: alooiess, your silencefor
kändis - vägrade han att åka. snobbery«

grunden uttryck för samma är Nobelpriset en tänkbar * Japanerna slet sitt hår, perso-
kompromisslösa sökande möjlighet och något att om ner i hans omgivning försökte ör den som vill lära
efter sanningen som präglar 1 inte sträva efter så åtminstone övertala honom att ändra sig känna den Dylan som
deras litterära skapande. Hade hoppas på. Så inte för Dylan, för att undvika skandal. Inga till varje pris skyddar
Brodsky levt tillräckligt länge för vilken det ligger i periferin argument bet. Jag minns det sin privata sfär, också
för att läsa Dylans memoarbok av hans kompetensområde. * väl, dramatiken utspelade sig till priset av en attityd som
»Chronicles« hade han funnit Att han reagerade med stum under en av Brodskys som- tolkas som högdragenhet och/
formuleringar som var som * häpnad är därför inte så märk- marvistelser i Stockholm. eller snobberi, rekommende-
hämtade ur hans egna essäer: j ligt. Ingen med minsta kän- * ras Martin Scorceses lm om
»Så vitt jag visste tillhörde nedom om hans biografi bord
jag ingen vare sig då eller nu. förvåna sig över detta.
[...] Att vara sann mot sig själv, Inte desto mindre ankla-

fb

rodsky kände jag väl honom, »No Direction Home«
och jag tycker mig (2005). I den framträder en
därför kunna uttala vänlig, lågmäld, humoristisk

det var vad det hela gick ut gades Dylan för arrogans, i mig om hans karaktär person med distans till sig
på.« Liksom Brodsky vägrar ohövlighet med mera både j med en viss auktoritet. Dylan själv och en ödmjuk inställ-
också Dylan att skuldbelägga i Sverige och utomlands. j känner jag bara från hans ning till omvärlden. Men när
sin omgivning. Dylan: »Vad Samma beskyllning brukade ' sånger, från böcker av och denna gör anspråk på att äga

jag behövde göra var att ställa 3 också drabba Brodsky, som om honom, intervjuer med och kontrollera honom och
om mitt medvetande och sluta sällan uppträdde som om- , mera. Det räcker dock för att krafsar på hans hjärta tiger han
lägga skulden på yttre fakto- givningen förväntade sig av i kunna konstatera att de båda eller reser ragg. Hur positivt
rer.« Brodsky: »En fri män- j honom utan ofta var tvär och j Nobelpristagarna inte bara beskedet om Nobelpriset än
niska skyller inte ifrån sig på l otillgänglig. En gång blev han
någon.« inbjuden till Japan för att hålla

förenas av en principiell ovilja var innebar det en kränkning
att låta sig styras av andras av Bob Dylans inre rum och

Dylans ovilja att låta sig ett föredrag. Honoraret var förväntningar utan också har han svarade med tystnad. r
regnsseras är ett karaktärsdrag ansenligt, 10.000 dollar, och ; ett grundläggande personlig- NOw.|f,.5te,, mus dm, 10 d,.<¿e,,,h,.,

som blixtbelystes 1 samband han tackade ja. Men när han j hetsdrag gemensamt: de är . smfkn0|mf; fmmgmig Men Umm

med Nobelpriset. När Brodsky | ck veta att hans dikter inte | blyga, reserverade människor. Bob Dvlan
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